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1. PROJEKTI KOOSTAMISE EESMARK JA ALUSED

NB! Antud piirkonnas “ RAIL BALTICA HARJUMAA POHITRASSI RAUDTEETARISTU | ETAPI
EHITUSTOOD” lahendatavad kolmanda osapoole siderajatised koosnevad kahest eraldi projektist
0S025014 ja OU0440, mis moodustavad terviku:

o Todoprojekt 0S025014, mis on mahuliselt jagatud kahte ossa: PK 1+700 — PK 1+900 ja PK
2+900 - PK 3+340
o Sidetrass koos sidekaevudega 16igul PR-1 kuni PR-2.
o Sidetrass koos sidekaevudega I6igul PR-3 kuni PR-9 (kaasa arvatud)
o Sidetrass koos sidekaevudega I6igul PR-3 kuni PR-29 (veeremidepoo hooneni)

o Tooprojekt OU0440, mis sisaldab mahtusid alates PK 3+340 kuni PK 4+800.
o Sidetrass koos sidekaevudega I6igul vahemikus PR-9 - PR-26 ja PR-28.
o Sidetrass projekteeritud sidekaevust PR-16 kuni olemasoleva sidekaevuni KLNT-2123
o Sidetrass projekteeritud sidekaevust PR-26 kuni PR-27

NB! Molemad projektid 0S025014 ja OU0440 on teineteise lahutamatud osad ning tuleb ehitada
iihes mahus!

Olemasolevate siderajatiste demonteerimine on lubatud vaid peale uue vorgu valmis ehitamist ja
Telia Eesti AS poolt vastu votmist.

Sidekaablite iimberiihendamise eelprojekt on lisatud projektdokumentatsiooni koosseisu.
Tapsustatud imberlilituste projekt koos skeemide ja ajakavaga tellitakse / kooskdlastatakse Telia
Eesti AS omanikujarelevalvega (Boftel Eesti OU).

K&esolev ,SIDEVARUSTUSE ASENDIPLAAN tédprojekt nr OU0440 on koostatud vastavalt OU Rail
Baltic Estonia tellimusele.

Projektiga OU0440 haaratav ala paikneb:

o Alates RB raudtee piketist PK 3+340 kuni PK 4+800.
e Rajatava Rail Baltica trassi DS2 DPS1 Ulemiste - Kangru I6ik (raudtee PK 1+700 — 3+340)
teostatakse projekti 0S025014 raames ja on antud projekti OU0440 lahutamatu osa.

Kéesoleva OU0440 projekti eesmark on lahendada:
- Rail Baltica raudteede ja sbiduteede ehitustsooni jdavate siderajatiste valjatdstmine, Rail Baltica
raudteede pikettidel PK 3+340...PK 4+800, tagades minimaalse vahekauguse lahima raudtee teljest 5,8m.
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1. PURPOSE AND BASIS OF PROJECT PREPARATION

NB! The third-party communication facilities to be solved in this area “RAIL BALTICA HARJUMAA
MAIN ROUTE RAILWAY INFRASTRUCTURE PHASE | CONSTRUCTION WORKS” consist of two
separate projects 08025014 and OU0440, which form a whole complexity:

o Detailed technical design - 0S025014, which consist of sections PK 1+700 — PK 1+900 and
PK 2+900 — PK 3+340.
o Communication line with manholes on the section PR-1 to PR-2.
o Communication line with manholes on the section PR-3 to PR-9 (inclusive)
o Communication line on the section PR-3 to the rolling stock depot building with
communication manhole PR-29 included
o Detailed technical design - OU0440, which applies to PK 3+340 - PK 4+800.
o Communication line with manholes in the section between PR-9 - PR-26 and PR-28.
o Communication line from the designed manhole PR-16 to the existing communication
manhole KLNT-2123
o Communication line from the designed manhole PR-26 to PR-27

NB! Both projects 0S025014 and OU0440 are inseparable from each other and must be built in one
volume!

Dismantling of existing communication facilities is permitted only after the new network has been
completed and accepted by Telia Eesti AS.

The communication cable reconnection preliminary design is included in the project
documentation. Detailed reconnection design with detailed splicing schemes and working
schedules will be ordered / reconciled from Telia Eesti AS communication lines ownership
supervisor Boftel Eesti OU.

This detailed technical design project "TELECOMMUNICATION LAYOUT PLAN" no. OU0440 has been
prepared in accordance with the order of Rail Baltic Estonia OU.

The area covered by the project is located:
e From RB railway picket PK 3+340 to PK 4+800.

e The other part of this project is described in 0S025014 (PK 1+700 till PK 3+340) and is inseparable
from OU0440.

The aim of this project no 0S0440 is:

- to evict telecommunication pipelines and cables from the construction zone between RB railway pickets
PK 3+340...PK 4+800, providing a minimum distance from the nearest railway axis of 5.8m.
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Geodeetilise alusplaanidena on kasutatud Reaalprojekt OU té6d nr. G20067 (02.2021) ja Reaalprojekt ou
t66d nr. GD-DS2-DPS1 (11.2019) ning uuendatud joonist Geoinfra OU t66d nr. G-040 (08.2024).
Topo-geodeetilised alusplaanid on koostatud L-EST 97 koordinaatsiisteemis ning EH2000 kérgussuisteemis.

Projekti koostamisel on arvestatud jargmiste alusdokumentidega:

1. Rail Baltica Utiltiy requirements 04.04.2019.

2. Telia Eesti AS Tehniliste tingimustega nr 35256701 veeremidepoo side liitumisele, valjastatud
11.06.2021;

3. Telia Eesti AS Tehnilised tingimused vorgu imberehituseks nr 35094843, valjastatud 21.04.2021.

4. Tarbijakaitse ja Tehnilise Jarelevalve Ameti Projekteerimistingimustega nr 2011802/09060,
31.12.2020a.

5. Ulemiste Veeremidepoo projekteerimise pdhitingimused, Rail Baltic Estonia OU, 23.10.2020.

6. Telia Eesti AS Tehnilised tingimused vorgu iUmberehituseks nr 38717407, valjastatud 08.03.2024.

7. TRAM esitatud nbuded ja kooskdlastused peaprojekti osadele “Haldusakt (lubav) nr
2412996/00998”, valjastatud 11.03.2024.

8. TRAM lisatingimused sidetrassi projekteeritud sligavuste osas, mis eelkooskdlastatud e-kirja teel
16.01.2025.

Td6 koostamisel on arvestatud kéesolevaks ajaks kehtestatud ja menetluses olevate detailplaneeringute
ning varasemalt koostatud ning hetkel t6ds olevate projektidega.

Projekti koostamisel on lahtutud kehtivatest normdokumentidest ja juhenditest:

Ehitusseadustik.
EVS 843:2016 Linnatanavad.
EVS 932:2017 Ehitusprojekt.

Telia Eesti AS juhendid (ehitusprojektide koostamiseks, sideehitiste projekteerimiseks,

e

tlUpsituatsioonid kaevetdddel ja voimalikud kaitsemeetmed);

Telia dokument "Liinirajatiste projekteerimine ja maakasutuse seadustamine. v4."

Telia dokument "Uldnduded ehitusprojektide koostamiseks ja kooskdlastamiseks ning ehitamiseks
liinirajatiste kaitsevoondis"

Maa RYL 2010 Ehitustédde uldised kvaliteedinduded. Pinnasetddd ja alustarindid.

RIL 77-2013 Pinnasesse ja vette paigaldatavad plasttorud. Paigaldusjuhend.

Rail Baltica Tehnorajatiste nduded (04.04.2019).

RAIL BALTICA HARJUMAA POHITRASSI RAUDTEETARISTU | ETAPI EHITUSTOOD /

RAIL BALTICA MAIN RAILWAY INFRASTRUCTURE WORKS, HARJU COUNTY PHASE |
0U0440-ZZ — Tooprojekt / OU0440-ZZ — Detailed technical design

Tallinna linn, Rae vald, Harju maakond, Eesti / Tallinn City, Rae Municipality, Harju County, Estonia

Allspark OU
Valdur Randoja

T&06 nimetus / Project name:

T66 nr - Staadium / Proj no - Stage:
Asukoht / Location:

Koostaja / Compiler:

Vastutav isik / Responsible person:

A geodetic survey has been prepared for this project by Reaalprojekt OU no. G20067 (06.2021) and
Reaalprojekt OU no. GD-DS2-DPS1 (11.2019), updates have been implemented by Geoinfra OU work no.
G-040 (08.2024). The topo-geodetical base plans have been compiled in the L-EST 97 coordinate system
and the EH2000 altitude system.

The following basic documents have been taken into account during the preparation of the project:

1. Rail Baltica Utiltiy requirements 04.04.2019.

2. Technical conditions of Telia Eesti AS for accession no 35256701, 11.06.2021.

3. Technical conditions of Telia Eesti AS for network reconstruction nr 35094843, 21.04.2021.
4

Design conditions from Department of Technical supervision and consumer protection no
2011802/09060, 31.12.2020.

5. Basic design conditions and layouts for Ulemiste Rolling Stock Depot, Rail Baltic Estonia OU,
23.10.2020.

6. Technical conditions of Telia Eesti AS for network reconstruction nr 38717407, 08.03.2024.

7. Requirements and approvals submitted by TRAM (Estonian Transport Authority) for parts of the
main project of Rail Baltic “Haldusakt (lubav) nr 2412996/00998”, issued on 11.03.2024.

8. Communication pipelines required depths and preliminary design approval regarding to email from
TRAM at 16.01.2025.

The work has taken into account the detailed plans currently in force and under review, as well as previously
prepared and ongoing projects..

The project is based on the following normative documents and instructions valid at the time of preparation
of the project:

1. Building Code.

2. EVS 843:2016 Urban streets.

3. EVS 932:2017 Construction design documents.
4

Telia Eesti AS instructions (for the preparation of construction projects, for the design of
communication structures, standard excavation situations and possible protection measures)

Telia Eesti AS instructions “Design of line facilities and legalization of land usage. v4”

Telia Eesti AS instructions “General requirements for preparation and coordination of construction
projects and construction in the protection zone of line facilities”

7. Maa RYL 2010 General quality requirements for construction works. Excavation work and

foundations.
8. RIL 77-2013 Plastic pipes for installation in soil and water. Installation Quide.
9. Rail Baltica Utility Requirements (04.04.2019).

oo
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10. Rail Baltica Tehnorajatiste nduete lisa 1. “Projekteerimisjuhised, Raudtee energiavarustus: Osa 4:

Elektromagnetiline thilduvus (19.03.2018)”.

11. Rail Baltica projekteerimise suunised.
12. Transpordiameti juhend "Nduded tehnovérkude ja -rajatiste teemaale kavandamisel” ; MA 2018-015

1.4.1

AS Gaasivork nduded seotud gaasitorustiku imbertéstmise projektidega ,RAIL BALTICA

HARJUMAA POHITRASSI RAUDTEETARISTU | ETAPI EHITUSTOOD — Gaasivarustus® nr OU0430 ja
0ou0470
AS Gaasivork gaasipaigaldiste kaitsevoondis tegutsemisel:

T&06 nimetus / Project name:

T66 nr - Staadium / Proj no - Stage:
Asukoht / Location:

Koostaja / Compiler:

Vastutav isik / Responsible person:

AS-i Gaasivork gaasipaigaldise kaitsevoondis kaevetdodde teostamiseks on vajalik eelnevalt
taotleda AS-ilt Gaasivork kaitsevddndis tegutsemise luba ning kutsuda objektile kohale AS-i
Gaasivork jarelevalve.

Gaasitoid* voib teostada Uksnes ettevote, kes on registreeritud majandustegevuse registris
gaasitddde teostajana ja on AS-i Gaasivork raamlepingupartner.

Enne gaasitddde teostamist on vajalik s6imida kolmepoolne leping, AS Gaasivork, tddde teostaja ja
todde Tellija vahel.

Gaasitdod teostada AS Gaasivork esindaja juuresolekul ja Tellija kulul.

Gaasipaigaldise kaitsevoondis teostatavate kaevetdédde puhul kuulub terasest gaasitorustiku osas
isolatsioon taies ulatuses vahetamisele t66votja poolt ehitustdédde tellija kulul. Gaasitoru isolatsioon
katta 2-kihilise bituumen (Kebu-Bitumen GW) isolatsiooniga. Olemasoleva gaasitorustiku
Umberisoleerimise maht tuleb maéarata AS-i Gaasivork esindaja juuresolekul. Umberisoleerimist
voib teostada AS Gaasivork raamlepingu partner.

Umberisoleeritud terastoru isolatsiooni kvaliteet kontrollida aparaadi meetodil, katsetuse tulemused
dokumenteerida ja vana isolatsiooni utiliseerida Tellija kulul.

Ehitamisel tuleb kasutada mehhanisme, t66votteid ja —meetodeid, mis valistavad gaasipaigaldise ja
sellega seotud rajatiste kahjustamist. K3igi ehitusperioodil todmaal tekkinud vigastuste
likvideerimine toimub ehitustédde teostaja ja vastutaja kulul.

Gaasipaigaldise ja/voi katoodkaitsekaabli lahtikaevamisel ja tapse asukoha tuvastamisel tuleb
kaitsevoondis kaevata labidaga.

Kui ehitustdode kaigus muutub pinnase tasapind gaasivorgu armatuuri kaitsekapede ja
gaasireguleerkappide Umbruses, siis tuleb gaasivérgu armatuuri kaitsekaped ja gaasireguleerkapid
tosta digele tasapinnale. Selleks tellida tdiendavad t66d AS Gaasivork poolt aktsepteeritud
ettevotte kaest.

Peale t66de teostamist peavad AS Gaasivork gaasitorud jaama nduetekohasele sligavusele. Naha
ette kdik meetmed olemasolevate AS Gaasivork gaasitorude kaitseks tagamaks nende sailivus
ehitustoode kaigus, tagada nduetekohased sugavused. Tagada trasside paiknemisel

vastavus EVS 843 standardi nduetega. Tegevuse korraldamisel gaasitrassi kaitsevodndis
juhinduda ehitusseadustiku § 70 ja § 76 nduetest ning Majandus- ja taristuministri maarusest nr
73.

Toode teostamine gaasipaigaldise kaitsevdodndis voib toimuda kooskdlastatult AS-1 Gaasivork
jarelevalvega ja ainult t66- voi pohiprojekti alusel.

Lahti kaevatud gaasitorustik on vajalik enne kinni ajamist ette naidata AS Gaasivork jarelevalve
esindajale.

Peale pinnase taastamise t6id peavad olema gaasikaped terve ja nahtavad ning need tuleb naidata
ette AS Gaasivork jarelevalvele.

Ehitaja peab lisaks arvestama projektile antud seisukoha markustega.
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10. Rail Baltica Utility Requirements Appendix 1. “Design guidelines, Railway Energy: part 4,

Electromagnetic compatibility (19-03-2018)”.

11. Rail Baltica Design guidelines documents.
12. Instructions of the Transport Authority “Requirements for the design of utility networks and facilities”

; MA 2018-015.

1.4.1 AS Gaasivork additional requirements
regarding to gas pipeline relocation and activities within the gas installation protection zone are specific
to the project “RAIL BALTICA HARJUMAA POHITRASSI RAUDTEETARISTU | ETAPI EHITUSTOOD —
Gaasivarustus”, with project numbers OU0430 and OU0470. Here are the key points summarized:

Dokumendi versioon/ Document version:

Before conducting excavation work within the gas installation protection zone, it is necessary to

obtain permission from AS Gaasivork and ensure that a representative from AS Gaasivork

supervises the works.

Gas-related works* can only be performed by a company registered as a gas works contractor in

the economic activity register and must be an AS Gaasivork framework contract partner.

A three-party agreement must be signed between AS Gaasivork, the contractor, and the client

before starting gas works.

Gas works should be carried out under the supervision of AS Gaasivork at the expense of the

client.

When working with steel gas pipelines, the insulation must be fully replaced at the contractor's

expense using a two-layer bitumen (Kebu-Bitumen GW) coating. The extent of re-insulation must

be determined in the presence of AS Gaasivork.

The insulation of the re-coated gas pipe must be checked using appropriate apparatus, and test

results should be documented. The disposal of the old insulation is the client's responsibility.

Use only equipment, techniques, and methods that prevent damage to gas installations. Any

damage incurred during construction must be rectified at the expense of the contractor.

For unearthing gas installations or cathodic protection cables, only manual excavation (with

shovels) is allowed within the protection zone.

If ground levels change around gas network elements (such as protection covers and gas control

cabinets), they must be raised to the correct level by an AS Gaasivoérk-approved contractor.

After completing the works, gas pipelines must remain at the required depth. All measures must be

taken to protect existing AS Gaasivork gas pipelines during construction, ensuring compliance with

EVS 843 standards. All activities must follow the guidelines laid out in §70 and §76 of the Building

Code and Ministerial Regulation No. 73 by the Ministry of Economic Affairs and Communications.

All works within the gas installation protection zone must be coordinated with AS Gaasivork

supervision, and only performed based on an approved work or main project.

Unearthed gas pipelines must be inspected by an AS Gaasivork representative before backfilling,

and gas covers must be intact and visible upon completion of the soil restoration.

The guideline states that after completing soil restoration work, gas cabinets (gaasikapid) must

remain intact and visible. Additionally, these must be presented for inspection to the AS Gaasivork

supervisor to ensure that everything is in accordance with the required standards. This ensures the

proper functioning and safety of the gas infrastructure post-construction.

The contractor must also comply with any comments or specific notes provided in the project
Gas-related work refers to a broad range of activities related to gas systems and installations.

These activities include: a) Designing gas devices or installations, b) Manufacturing, constructing, or
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* Gaasitdoo: on gaasiseadme vdi gaasipaigaldise projekteerimine, valmistamine, ehitamine, installing gas equipment, c) Dismantling, configuring, or testing gas systems, d) Repairing gas
paigaldamine, demonteerimine, seadistamine, katsetamine, ja remontimine, sh gaasianuma taitmine ja installations, e) Filling gas containers and storing gas. These tasks must be carried out by qualified

gaasi ladustamine. professionals to ensure safety and compliance with relevant regulations

1.4.2 Transpordiameti tdiendavad nouded:

02.10.2024 toimunud tookoosolekul esitletud perspektiivne arenduskava 2+2 sdidurajaga maantee
projekteerimiseks ning hilisemaks valja ehitamiseks. L&htuvalt 26.10.2023 valja antud
projekteerimistingimustele Suur-Séjamae tanava / 11290 Tallinn-Lagedi tee rekonstrueerimiseks, tuleb Rail
Baltic'u alast valja kantav sidetrass projekteerida ja ehitada lahtuvalt jargnevatest tingimustest (TRAM - MA
2018-015, Tabel 1):

1.4.2 Additional requirements of the Transport Authority
Prospective development plan for the design and subsequent construction of a 2+2 lane highway
presented at the working meeting held on 02.10.2024. Based on the design conditions for the
reconstruction of Suur-Séjamae street / 11290 Tallinn-Lagedi road issued on 26.10.2023, the
communication line carried out of the Rail Baltic area must be designed and built based on the
following conditions (Instructions base - MA 2018-015; Appendix 1 — Table 1):

* Minimaalne sidetrassi slgavus projekteeritud sidekaevude vahelistes IGikudes: e The minimal depth requirements for communication pipelines (routes between designed LV

o 1,0m - Alates PR-3 kuni PR-12 (Suur-Sdjamae tee 41 kilgnev osa) communication manholes) in the specified sections are as follows:
o 2,2m - Alates PR-12 kuni PR-13 (ristumisel soiduteega, sdidutee all) o 1,0m - From PR-3 to PR-12 (adjecent part of the property Suur-Sdjamée tee 41)
o 2,2m/1,5m - Alates PR-13 kuni PR-21 (Suur-Séjamae 70 ja Kuusiku kinnistutega kulgnev) o 2,2m - From PR-12 to PR-13 (crossing the roadway, under the road)
= 2,2m soiduteest; 1,5m kergliiklusteest/maapinnast (vt. pikiprofiil) o  2,2m - From PR-13 to PR-21 (adjacent to Suur-Séjaméae 70 and Kuusiku properties)
o 2,2m - Alates PR-16 kuni KLNT-2123 (ristumisel sdiduteega, sbidutee all) =  2,2m from roadway; 1,5m from walkway/ground level (see longitudinal profile)
= 4,5m — Rail Baltic trassi all o 2,2m - From PR-16 to KLNT-2123 (crossing the roadway, under the road)
o 1,5m - Alates PR-21 kuni PR-26 (Lennu kinnistuga kilgnevalt kuni Radisti tee 1) * 4,5m — crossing the railway of Rail Baltic (under rail track)
*  1,5m kergliiklusteest/maapinnast (vt. pikiprofiil) o 1,5m - From PR-21 to PR-26 (adjecent to the Lennu property up to Radisti tee 1)
o  1,5m - Alates PR-26 kuni PR-28 (Radisti tee 1 kiilgnev) = 1,5m from walkway/ground level (see longitudinal profile)
o 2,2m - Alates PR-26 kuni PR-27 (ristumisel sGiduteega, sdidutee all) o 1,5m - From PR-26 to PR-28 (adjacent to Radisti tee 1 property)

o 2,2m - From PR-26 to PR-27 (crossing the roadway, under the road)

=  4,5m - Rail Baltic trassi all . i X . .
= 4,5m - crossing the railway of Rail Baltic (under rail track)
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Tabel 1 Appendix 1 - Table 1
=
. + v o — —
g = > = g = Utility network | . o I -
- s _= - 2 B o 3 l g & v ‘B 3
Tehnovork LB = o = 2 3 . 2 Z E 2 = Mg E = 8
£ = -z — 3 2 s = 28 E35 2 S .5 5 g g
08— -1 o = = - = ©
22| z¢ s 2 2 Z 3 w57 | =& 5 2 & | 88
E“—ég S 8 EB&B % E?:) Indicator -gEi < o .g 2 o) S "
< 2 g < 5 s 3 O S35 ndicators g2 8 3 o ob = = g8
Niiitajad T 3 2 £ 5 = £ = g2 when installing Tge g s = = Sl
: ] . . g = L = g 3 ] -:—f on the roadway area = E 'S & ° £ 2 2 &2
teemaale paigaldamisel s = [Z3 g =2 S -5 M o 2 — e,
Viahim S‘['lga.‘“ll."j riigi pf}h.imaantee Vol 22 m 52m 22 m 292 m < The minimum depth of the country's
arendushuviga tee katte ja mulde all main highway or with development 52 m 52 m 2 b2 m N
kiillmumispiir. interest under the road cover and
Vihim siigavus tugi- voi 1.5m 15m kuid mitte 1.8 < embankment
karvalmaantee katte ja mulde all ” ” vihem kui ’ The minimum depth under the freezing point,
1.5m cover and embankment of the 1.5m 1.5m but not less 1.8m X
. — " - = support or side road 5
Kaitsetoru tee mulde all voi ristumisel | 1250 N/ | 1250 N/ 1250 N/ 1250 N/ | 1250 N/ pp _ : than 1.5 m
teega voi kraaviga teemaal 16 16 L6 N/ 16 16 Protective Pipe_“‘tl“iﬁf ‘.hi‘ foadt. 1250 N/ | 1250N/ | 1250 N/ |1250 N/ | 1250 N/
(survetugevus/réngasjiikus) KN/m?2 | KN/m? ' KN/m? | kN/m? empaniment or at the intersection 16 kN/m? |16kN/m?| 16 kN/m? |16 KN/m? |16 kIN/m?
with the road or ditch (compressive
Kaitsetoru teemaal. v.a. mulde all ja 750 N/ 750 N/ 750 N/ 750 N/ 750 N/ ] ]
ristumisel teega voi kraaviga KN/m? N/me KN/m? N/m? N/m? In the area of the protective pipe, , ) )
S Ry PP 8 m 8 m 8 m 8 n 8 kKN/m except under the embankment and at 750 N/ 750 N/ 750 N/ 750 N/ 750 N/
(survetugevus/rongasjiikus) P . . . 2 2 2 2 2
- — the intersection with a road or ditch 8 kN/m? |8 kIN/m 8 kKN/m 8 kKN/m 8 kKN/m
. ) kuln:.uum?;pm‘. (compressive strength/ring stiffness)
Viahim siigavus teemaal, mulde > eiole kuid mitte 1.8 m <
nolvast kuni 1 m kaugusel . lubatud vihem kui ’ Minimum depth on the subject, is not | freezing point,
12 embankment up to 1 m away from 1.2m ** but not less 1.8 m X
-< 1M the slope allowed than 1.2
an l.-m
Viihi N ) 1 1d kitlmumispiir,
/dhim siigavus teemaal, mulde . . Kuid mitte The smallest depth on the site, more . _
nélvast kaugemal kui 1 m véi kraavi 1.0 m** 1.0m vihem kui 1.8 m X than 1 m away from the slope of the L om ** Lom freezing point, lsm N
pohjas 1.0m embankment or at the bottom of the ’ : i’;:t not less :
> trench an 1.0m
S N . . kitlmumispiir, .
Vihim stigavus teemaal ristumisel Kuid mjtlt)e The minimum depth at the freezing point
kraaviga. kraavi voi muu 1.0m 1.0m o 1.8m X intersection with a ditch. a ditch or € POInt,
vihem kui 1.0m 1.0 m but not less 1.8 m X
vooluveekogu ning truubi pshjast other watercourse and the bottom of tham 1.0 m.
1.0m a culvert :

1.4.3 Haljastuse ja teede katendite taastamine:

Sideprojekti juurde on lisatud katendite taastamise projekt ,3361_TP_TL_v05.asice”, mis on Uhine vee-,
kanalisatsiooni-, gaasi-, side- ja muudele ,Rail Baltic Harju | etapp* kaevetdéédega seotud projektidel ning
teostatakse etapiviisiliselt erinevate projektide vajaduste pdhiselt terviklahendusena.
Katendite projektiga seotud ja eelnevalt valjastatud load:

0S025 - ehitusluba 2412271/00997, haldusakt(lubav) 2412996/00766; OU0450 -

2512271/10470, haldusakt (lubav) 251996/07635; OU0470 — ehitusluba 2512271/10412.

ehitusluba
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1.4.3 Restoration of landscaping and road surfaces:

A pavement restoration project, "3361_TP_TL_v05.asice", has been added to the communication project.
This project is shared across the water, sewage, gas, communication, and other projects related to the
"Rail Baltic Harju | Stage" excavation works, and it will be executed in stages as a comprehensive solution
based on the needs of the various projects.

The permits associated with the pavement project that have been issued previously are:

0S025 — building permit 2412271/00997, administrative act (permit) 2412996/00766; OU0450 — building

permit 2512271/10470, administrative act (permit) 251996/07635; OU0470 - building permit
2512271/10412.
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1.4.4 Telia Eesti AS lildnéuded siderajatiste umberpaigutamisel — 0S025014 ja OU0440: 1.4.4 General requirements of Telia Eesti AS for relocation of communication facilities:
1. Enne ehitustodde algust séimida kolmepoolne koostdd leping. 1. Conclude a tripartite cooperation agreement before constructional work begins.
2. Koik sideehitiste imbertdstmisega seotud kulud kannab huvitatud isik. 2. The costs of relocating telecommunications facilities shall be borne by the interested party.
3. Tagada néuetekohased vahekaugused (kujad) teiste rajatistega ja kommunikatsioonidega. 3. Ensure proper distances (shapes) with other facilities and communications.
4. Kaik seotud ehitusdokumentatsioon, rajatava sideehitiste kohta (teostusjoonised, kaetud té6de aktid, 4. Submit all related construction documentation for the communication buildings to be constructed
_ o o _ _ _ o _ (construction drawings, covered work reports, construction diaries, pictures, acceptance certificate, etc.)
ehituspaevikud, pildid, vastuvétu akt jne.), esitada vastuvétmiseks Telia B-12 keskkonda. Teostatud to Telia B-12 environment for acceptance. Prepare implementation drawings of the performed works in
todde kohta koostada teostusjoonised L-EST-97 koordinaatsiisteemis .DWG formaadis. the L-EST-97 coordinate system in .DWG format.

5. Deviations from the project shall be recorded in the relevant protocols and coordinated with all

interested instances, incl. with the construction supervision official, the project manager and the
instantsidega s.h. ehitusjarelevalvet teostava ametiisikuga, projektijuhiga ning maa valdajatega. landowners.

5. Korvalekalded projektist fikseerida vastavates protokollides ja kooskélastada koéigi huvitatud

6. Telia sidekaablite Umberlulitustodd tellida Telia sidevérgu hooldustédde partnerilt Connecto Eesti AS 6. Order Telia communication cable switching work from Telia's communication network maintenance

(kui &i ole kokku lepitud teisiti) partner Connecto Eesti AS (unless otherwise agreed).

7. Sidekaevudele paigaldada vaheréngad (minimaalselt iiks réngas kaevu kohta). 7. Install spacer rings on communication manholes (required one spacer ring per manhole minimal).

Manholes must be supplied with 600 mm wall mount cable brackets. Penetrations through the

Sidekaevud varustada 600 mm kronsteinidega. Labiviigud kaevuseinast tehakse labistushulssidega. manhole wall must be made using penetration sleeves

Kaevude ja sidekanalisatsiooni paigaldamisel arvestada nii tee projektis planeeritud kui ka valjaspool

. . ~ . When installing manholes and communication pipelines, consider both the elevation marks planned in
vertikaalplaneerimise ala ol.olevate kérgusmarkidega.

the road project and those outside the vertical planning area.
Sidekanalisatsiooni standardne minimaalne paigaldusstugavus on soéidutee all 1,0 m, kdnniteede ja
The standardised minimum installation depth of the communication pipes is 1.0 m below the roads, 0.7

haljasala osas 0,7 m maapinnast. Ristumistel teiste tehnovérkudega tagada puhas vahekaugus vahemalt _ i _ . -
m from the ground for sidewalks and green areas. At intersections with other utility networks, ensure a

0.3m. clean distance of at least 0.3 m.
1.4.5 Eesti Raudtee (EVR) taiendavad suunised sideprojektide koostamisel: 1.4.5 Additional requirements of Estonian Railways (EVR) for communication facilities:
1. Arvestada Eesti Raudtee uue ré6bastee planeeringuga I18igul Ulemiste-Lagedi. 1. Consider the new track plan of Estonian Railways on the Ulemiste-Lagedi section.
2. Arvestada Eesti Raudtee uue kontaktvdrgu projektiga 16igul Ulemiste-Lagedi. 2. Consider the new catenary project of Estonian Railways on the Ulemiste-Lagedi section.
3. Lahtuda EVR esitatavatest tingimustest kolmandate osapoolte kommunikatsioonide projekteerimisel. 3. Proceed from the conditions presented by EVR when designing third-party communications.
4. Projekteeritud sidetrassi paiknemise muutus ja korrastatud asukoha sobivus eelnevalt tapsustatud 4. Change in the location of the designed communication route and the suitability of the arranged
e-kirja teel (12.05.2025) location specified in advance via e-mail (12.05.2025).
1.4.6 AS Tallinna Vesi: 1.4.6 AS Tallinna Vesi:
Ehitustegevuse teostamisel AS Tallinna Vesi (ASTV) Uhisveevargi ja -kanalisatsiooni sh sademevee When carrying out construction work within the protection zone of AS Tallinna Vesi’s (ASTV) public water
kanalisatsiooni (edaspidi UVK tehnovdrgud) kaitsevoondis tuleb arvestada jargnevate nduetega: supply and sewerage systems, including stormwater sewerage (hereinafter referred to as the Utility Networks
or UVK), the following requirements must be observed:
1. Enne ehitustegevuse alustamist tuleb tuvastada UVK tehnovdrkude tegelik reaalne asukoht looduses 1. Before commencing construction activities, the actual location of the utility networks must be

ja teavitada sellest ASTV esindajat. identified on site, and ASTV representatives must be informed.
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Teise vdrguvaldaja kommunikatsioonide paigaldamisel tuleb tagada UVK tehnovérkude suhtes 2. When installing communications for other network operators, a minimum horizontal clearance of 1.0m
puhas horisontaalne vahekaugus minimaalselt 1,0 m, vertikaalsuunas tagada puhas vahekaugus from the utility networks must be maintained; in vertical direction, a minimum clearance of 0.5m must
I6ikumisel (ristumisel) minimaalselt 0,5 m juhul, kui ASTV-ga ei ole kokku lepitud teisiti. be ensured in case of crossings, unless otherwise agreed with ASTV.

Ehitamisel tuleb kasutada mehhanisme, td6vétteid ja -meetodeid, mis vélistavad UVK tehnovérkude 3. Construction must be carried out using machinery, working methods, and techniques that avoid
kahjustamist. damaging the utility networks.

Ehitusperioodil téoémaal tekkinud kéigi UVK tehnovérkude kahjustuste likvideerimine toimub 4. Any damage to the utility networks occurring on the construction site during the construction period
ehitustédde teostaja ja vastutaja kulul. must be repaired at the expense of the contractor and responsible party.

Tdédémaal paiknevad kdik olemasolevad kaevukaaned ja kaped tuleb tdsta projekteeritava voi 5. All existing manhole covers and street cabinets on the construction site must be raised to the design
taastatava katendi tasapinda. Kéik katenditesse jadvad mitteujuvat tllpi kaevuluugikomplektid tuleb or restored surface level. Non-floating manhole cover sets within paved areas must be replaced with
asendada ujuvat tltpi kaevuluugikomplektidega. Aarekivi ei tohi 16ikude luugi voi kapega. floating-type manhole cover sets. Curbstones must not intersect manholes or cabinets.

Kui tédmaal paiknevad luugid vdi kaped, siis tuleb teostada parast ehitustegevuse I16petamist nende 6. If manholes or cabinets are located within the construction site, an inspection must be carried out
Ulevaatus koos ASTV esindajaga ja koostada llevaatuse kohta protokoll. with an ASTV representative after the completion of construction, and an inspection report must be
Sulundseina, puurvaide ja injektsioonvaiade (ankrute) slvistamise pinnasesse tuleb toovétjal prepared.

kasutada kontrollitud minimaalse vibratsiooniga meetodit. 7. For sheet piling, bored piles, and injection piles (anchors) embedded in the ground, the contractor
Geodeetilisel alusplaanil/projektis kajastamata vdimaliku UVK tehnovérgu tuvastamisel, teavitada must use a controlled method with minimal vibration.

sellest koheselt ASTV esindajat. 8. If previously undocumented utility networks are discovered during the project or appear on the

geodetic base plan, ASTV must be informed immediately.

1.4.7 Kinnised labindamised: 1.4.7 Closed penetrations:

0S025014 (on the section between PR-5 — PR-6):
To be carried out with one drilling, extension 400mm (enough space, large drilling arc radius)
0ou0440:
PK 3+645 (PR12 — PR-13) — to be carried out with two (2) drillings (required depths under the roadway
min. 2.2m, short distance, small bending radius), critically close-located intersecting communications.
To avoid large gaps, use an extension of 250mm, 3x110mm 1250N communication pipes will be
installed with each drilling, which ensures minimal gaps and when filled with bentonite, the risk of
subsidence is minimized.

PK 3+860 (PR-16 — KLNT-3123) — drill head 110mm, communication pipe 110mm 30kN, no gaps.
PK 4+040 — 4+100 (Pipe) and PK 4+630 — 4+710 (PR-25 — PR-26) - To avoid large gaps, use a
250mm extension, 3x110mm 1250N communication pipes are installed by drilling, which ensures
minimal gaps and when filled with bentonite, the risk of subsidence is minimized.

PK 4+730 (PR-26 — PR-27) — Use a 250mm extension, 2x110mm 30kN communication pipes are
installed by drilling.

After drilling, fill all drilling voids with bentonite to ensure soil stability and prevent subsidence, and
dispose of drilling fluid residues in accordance with applicable procedures.

0S025014 (PR-5 — PR-6 vahelisel 16igul):
Teostada Uhe puurimisega, laiendi 400mm (piisavalt ruumi, suur puurimise kaare raadius)

0ou0440:
PK 3+645 (PR12 — PR-13) — teostada kahe (2) puurimisega (s6idutee all ndutavad sligavused min.
2,2m, luhike distants, vaike painderaadius), kriitiliselt |ahestikku asetsevad ristuvad
kommunikatsioonid. Suurte tihimike valtimiseks kasutada laiendit 250mm, kummagi puurimisega
paigaldatakse 3x110mm 1250N sidetorud, mis tagab minimaalsed tuhimikud ning bentoniidiga
taitmisel minimeeritakse oht vajumistele.
PK 3+860 (PR-16 — KLNT-3123) — puuripea 110mm, sidetoru 110mm 30kN, tlihimikud puuduvad.
PK 4+040 — 4+100 (Truup) ja PK 4+630 — 4+710 (PR-25 — PR-26) - Suurte tihimike valtimiseks
kasutada laiendit 250mm, puurimisega paigaldatakse 3x110mm 1250N sidetorud, mis tagab
minimaalsed tihimikud ning bentoniidiga taitmisel minimeeritakse oht vajumistele.
PK 4+730 (PR-26 — PR-27) — Kasutada laiendit 250mm, puurimisega paigaldatakse 2x110mm 30kN
sidetorud.

Puurimistoode jargselt taita pinnase stabiilsuse tagamiseks ning vajumiste valtimiseks ko&ik
puurithimikud bentoniidiga, puurimise vedeliku jaagid utiliseerida vastavalt kehtivale korrale.
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2. PROJEKTLAHENDUS

Uue ja ka Umbertdstetavate sidetrasside planeeringu lahenduse aluseks on Telia Eesti AS valjastatud
tehnilised tingimused nr 35256701, valjastatud 11.06.2021 ja nr. 38717407, valjastatud 08.03.2024.

Projektiga OS025014 lahendatakse olemasoleva sidekanalisatsiooni ehitusalast valja tdstmine seoses Rail
Baltica raudteede ehitamisega I6ikudel Rail Baltica raudtee pikett PK 1+700...1+900 (sidekaevud PR-1
kuni PR-2, KKS-3 raudbetoon kaevud) ja PK 2+900...3+340 (PR-29 tuidp KKS-3; PR-3 kuni PR-9 —
raudbetoon taiskaevud KKS-4 tilpi), vt lehed vastavalt 1/3 ja 2/3...3/3 asendiplaanil

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0S025014-ZZ_7ZZZZ_D2_LV-EN_DTD_000002_ComPlan.

Alates Rail Baltica raudtee piketist PK 3+340 kuni piketini PK 4+800 kavandatav sidepaigaldis on projekti
0OU0440 maht, kuid ehitatakse valja projekti 0S025014 lahutamatu kaasosana.

0OU0440 projekteeritud sidetrassi paiknemine on kujutatud asendiplaanil

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0OU0440-ZZ_ZZZZ D2_LV-EN_DTD_000002_ComPlan lehed 1/3...3/3.

Alates Rail Baltica raudtee piketist PK 3+340 kuni piketini PK 4+800 kavandatav sidepaigaldis on projekti
OU0440 maht, kuid ehitatakse valja projekti OS025014 lahutamatu kaasosana. OU0440 asendiplaan
RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0U0440-ZZ_7777_D2_LV-EN_DTD_000002_ComPlan lehtedel 1/3...3/3

Projektiga OU0440 lahendatakse olemasolevate siderajatiste — alates sidekaevust 16324 kuni sidekaevuni
F68S13_KO01, Umbertdstmine projekteeritud sidekaevude nr PR-9 ...PR-28 vahelisel 16igul, uue trassi
orienteeruv pikkus on 1703m.

Olemasolev sidekanalisatsioon koos kaevudega, alates projekteeritud sidekaevust PR-9 kuni sidekaevuni
nr F68S13_KO01, kuulub demonteerimisele (vélja arvatud sidekaev F68513_KO01, mis sailib kuni Rail Baltic’'u
jargmise etapi valja ehitamiseni). Kui demontaazi ei ole tehniliselt mdoistlik teostada, siis tamponeerida
hiljatavate sidetorude otsad korkidega.

Demontaaz on lubatud teostada ainult Telia Eesti AS poolt uue trassi vastu votmise ja kaablite iimber
liilitamise jargselt ning demonteerimiseks loa viljastamisel.
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2. DESIGN SOLUTION

The new and planned relocational communication network will be designed and built by the solutions
based on Telia Eesti AS Technical Conditions No. 35256701, issued on 11.06.2021 and No. 38717407,
issued on 08.03.2024.

The removal project 0S025014 of the existing communication pipes from the construction area in
connection with the construction of Rail Baltica railways on the section Rail Baltica railway pickets PK
1+700...1+900 (manholes PR-1 till PR-2, type KKS-3 fullsize reinforced concrete manholes) and PK
2+900...3+340 (PR-29 as KKS-3; PR-3 till PR-9 type KKS-4 fullsize reinforced concrete manholes) is
hereby resolved, see pages respectively 1/3 and 2/3...3/3 of the external plan

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0S025014-ZZ_7ZZZ D2_LV-EN_DTD_000002_ComPlan.

Starting from Rail Baltica railway picket PK 3+340 until PK 4+800, the planned communication installation
is related to project OU0440 volume and must be built inseparetedly together with 0S025014.

Detailed view description at external plan
RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0OU0440-ZZ_7ZZ7ZZ D2_LV-EN_DTD_000002_ComPlan pages 1/3...3/3.

Starting from Rail Baltica railway picket PK 3+340 till PK 4+800, the planned communication installation is
related to project OU0440 volume and must be built inseparetedly together with 0S025014. Detailed view
description at external plan pages 1/3...3/3

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0U0440-Z2Z_7777Z D2_LV-EN_DTD_000002_ComPlan.

The relocation of the existing communication facilities from manhole 16324 until manhole F68S13_KO01 will
take place on the section between communication manholes no. PR-9... PR-28, the approximate length of
the pipeline is 1703m.

The existing communication pipes starting from the communication manhole no.16324 until manhole
F68S13_KO01 will be dismantled as well with manholes (except manhole F68S13_KO01 itself — will be
dismantled after next construction part of Rail Baltic). If dismantling is not tehnically achievable the
abandoned pipeline must be corked from available pipe ends.

Dismantling is permitted only after Telia Eesti AS has accepted the new route and switched the
cables, and upon issuing a permit for dismantling.
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Sidekanalisatsiooni torude mahtude ning kaevude kirjeldus:

e Sidekaevud PR-12, PR-13, PR-14, PR-16 — raudbetoonist taiskaevud KKS-4 tltpi.

e Sidekaevud PR-10, PR-11, PR-15, PR17 kuni PR-28 — raudbetoonist taiskaevud KKS-3 tllpi

o Sidekanal alates sidekaevust PR-9 kuni sidekaevuni PR-16 — ehitada valja mahus 6x PVC torud
@100mm.

o Sidekaevu PR-14 paigaldusel arvestada olemasoleva sidetrassiga sidekaevust 16327 suunal
KLNT-2219, mis viia kaevu sisse kaableid vigastamata ja katkestamata. Umberliilitus teostatakse
hiljiem kogu sidekanalisatsiooni valmimisel.

¢ Sidekanal alates sidekaevust PR-16 kuni olemasoleva sidekaevuni KLNT-3123 (K22) — ehitada
vélja mahus 1x PVC torud @100mm. PR-16 suunal ,Kuusiku® kinnistu — paigaldada sidetoru
@100mm hilisema arendustegevuse raames kinnistule liitumise tagamiseks.

¢ Sidekanal alates sidekaevust PR-16 kuni PR-26 — ehitada valja mahus 3x PVC torud @100mm.

¢ Sidekanal alates sidekaevust PR-26 kuni PR-28 — ehitada valja mahus 3x PVC torud @100mm.

e Sidekanal alates sidekaevust PR-26 kuni PR-27 — ehitada vélja mahus 2x PVC torud @100/110mm

¢ Sidekaevude 16334 (olemas olev) ja PR-26 vahele paigaldada ajutine sidetoru @100mm.

e Erinduded paigaldatavatele sidekanali torudele:

o Rail Baltic'u trassiga ristumisel kasutada torusid min. tugevusklassiga SN30,
paigaldusstigavus rédpast minimaalselt 4,5m, teostada kinnisel meetodil.

o EVR trassiga ristumisel sidetorude paigaldussigavus min. 2,5m rédpast, teostada kinnisel
meetodil.

o Suur-Sdjamae tanava / 11290 Tallinn-Lagedi tee ristumisel sidetorude tugevusklass min.
1250N, paigaldussiugavus min. 2,5m tee tasapinnast, teostada kinnisel meetodil.

o Koik sidekanali ehituseks kasutatavad torud PVC/PE 16kN/m? @100mm va. eelpool tapsustatud
erisustega maaratud materjal.

Transpordiameti (TRAM) esitatud taiendavad nduded sidetrassi siigavustele on toodud seletuskirja
alajaotuses 1.4.

Eelnevast tulenevalt jargida vajaduspohiselt Telia omanikujarelevalve (Boftel) tdiendavaid juhiseid
sidekaevude paigaldusel trassi stigavustel 2,2m ja 1,5m:

* Vajadusel langetada kaevud tavaparasest stigavamale, et sidetrassi torude sisseviik teostada vahemalt
0,3m sidekaevu pdhjast.

* Lisada kaevule taiendav vaherdngas

* Loigata kaevu pdhjaosa ava suuremaks ja sugavamaks. Kaevu seina tihimikud taita ja tasandada
kasutades silikaatkivi, betooni ja morti.

* Sidetorude sisse viimisel kaevudesse kasutada labistushilsse, mis kinnitatakse ja tihendatakse mérdi
vOi betooniga.

* Kasutada teleskoop tllpi ujuviuuke.

Ehitust6dde kaigus peavad sidekaablid sailima tervena. Olemasolevate kaablite vigastamine voi
demonteerimine enne teenuste Umberlilitamist uuele kaablile ei ole lubatud.
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Description of designed manholes and pipeline volumes:

¢ Manholes PR-12, PR-13, PR-14, PR-16 — reinforced full size concrete manholes of type KKS-4.

e Manholes PR-10, PR-11, PR-15, from PR17 until PR-28 — reinforced full size concrete manholes of
type KKS-3.

e Pipeline starting from manhole PR-9 until manhole PR-16 - designed volume of 6x PVC pipes
@100mm.

e When installing the communication well PR-14, take into account the existing communication line
from the communication well 16327 in the direction KLNT-2219, which will lead into the well without
damaging or breaking the cables. The switchover will be carried out later when the entire
communication channel is completed.

¢ Pipeline starting from manhole PR-9 until existing manhole KLNT-3123 (K22) - designed volume of
1x PVC pipe @100mm. From PR-16 in the direction of "Kuusiku" property - install a @100mm
communication pipe as part of later development activities to ensure connection to the property.

¢ Pipeline starting from manhole PR-16 until PR-26 - designed volume of 3x PVC pipes @100mm.

¢ Pipeline starting from manhole PR-26 until PR-28 - designed volume of 3x PVC pipes @100mm.

¢ Pipeline starting from manhole PR-26 until PR-27 - designed volume of 2x PVC pipes @100/110mm.

e Temporary communication pipe @100mm must be installed between communication manholes
16334 (existing) and PR-26.

e Special requirements for the communication pipes:

o Intersections with Rail Baltic route, required pipes with strength class min. SN30, installation
depth from the rails at least 4,5m, to be carried out using a trenchless method.

o Intersections with Estonian Railways (EVR) route, required installation depth from the rails at
least 2,5m, to be carried out using a trenchless method.

o Intersections with Suur-Séjamae tanav / 11290 Tallinn-Lagedi tee route, required pipes with
strength class min. 1250N, installation depth from the road level at least 2,5m, to be carried
out using a trenchless method.

¢ All pipes used for the construction of communication pipelines are designed of PVC/PE 16kN/m?
@100mm pipes except for the material specified in the specifications above

The additional requirements for the depths of the communication route presented by the Transport
Authority (TRAM) are given in subsection 1.4 of the Explanatory Letter.

As a result of the above, follow the additional instructions of Telia's owner supervision (Boftel) when
installing communication manholes at route depths of 2.2m and 1.5m as needed:

* Lower the manholes deeper than usual if needed, so that the introduction of the communication
pipeline is carried out at least 0.3 m from the bottom of the communication manhole.

* Add an additional spacer ring to the manhole

* Cut the hole in the bottom part of the well bigger and deeper. Fill and level the gaps in the manhole wall
using silicate stone, concrete and mortar.

* When introducing communication pipes into manholes, use piercing sleeves, which are fixed and
sealed with mortar or concrete.

* Use telescopic floating hatches.

Communication cables must be kept intact during construction work. It is not permitted to damage or
dismantle existing cables before switching services to installed new cables.
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Telia Eesti AS omandisse jaavad sidetrassi 16igud:

e Sidekanal Tapri tn piirkonnas — sidekaevud PR-1 ja PR-2 koos nende vahelise sidekanaliga
o Sidekaevud (kaasa arvatud) koos nende vahel valja ehitatud sidekanaliga Suur-Séjaméae tn / 11290
Tallinn-Lagedi tee piirkonnas — projektid 0S025014 ja OU0440:

O O O O O

Riigi Infostisteemi Amet (RIA) / Riigi Kinnisvara AS (RKAS) omandisse jaab sidekanal alates sidekaevu
PR-16 valisseinast kuni olemasoleva sidekaevuni KLNT-3123 (K22, kaasa arvatud).

PR-3 kuni PR-9 (0S025014)
PR-9 kuni PR-16

PR-16 kuni PR-26

PR-26 kuni PR-27

PR-26 kuni PR-28

Telia Eesti AS will be owner and set for Personal Rights of Use:

Communication line in area of Tapri th — communication manholes PR-1 ja PR-2 within pipelines
between these manholes

¢ Inclusive manholes and pipelines between them in area of Suur-Séjamae tn / 11290 Tallinn-Lagedi
tee — dependant projects 0S025014 ja OU0440:

PR-3 till PR-9 (0S025014)
PR-9 till PR-16

PR-16 till PR-26

PR-26 till PR-27

PR-26 till PR-28

O O O O O

Riigi Infosiisteemi Amet (RIA/RKAS) ownership and Personal Rights of Use will be settled for pipeline
from external wall of manhole PR-16 till existing manhole KLNT-3123 (K22, included).

Rail Baltica omandisse jaab sidetrass alates sidekaevu PR-3 valisseinast kuni uue veeremidepoo hooneni  Rail Baltica ownership will be settled for communication pipeline from external wall of manhole PR-3 till

koos sidekaevuga PR-29.

Rail Baltic stock depot including communication manhole PR-29.

Ehitusprojektiga haarataval alal paiknevad lisaks ulalnimetatule olemasolevad Telia Eesti AS-le kuuluvad |, g4dition to the above, the existing communication pipes owned by Telia Eesti AS in the area covered by
sideliinirajatised veel Visase tanaval (Visase tn 5 ja Visase tn 20 kinnistute vahel) ja Nuia tanaval (Nuia tn 5 {he construction project are also located on Visase Street (between Visase tn 5 and Visase tn 20 properties)
ja 18 kinnistute vahel). Ehitust60de labiviimisel veenduda, et olemasolev sidekanal asub néutud siigavusel 5nq Nuia Street (between Nuia tn 5 and 18 properties). When carrying out construction work, make sure that
(sdidutee all ndutud paiknevusstigavus on 1m, konnitee osas — 0,7m). Kohtades, kus sidekanalisatsioon ¢ existing communication pipes are situated at the required depth (the required location depth under the
asetseb mitte nduetekohasel sligavusel tuleb seda viia nduetekohasele korgusele (alla lasta). Kui (5545 is 1 m, for the sidewalk - 0.7 m). In places where the communication pipes are situated not at the
olemasoleva sidekanalisatsiooni allalaskmise véimalus puudub (ei piisa ei kaitsetoru ega sidekaabli pikkust) required depth, they must be brought to the required height (lowered). If it is not possible to lower the existing

tuleb olemasoleva

sidekanalisatsiooni kaitsta poolitatavate kaitsetorudega.  communication pipes, the existing communication pipes must be protected additionally with protective split

Sidekanalisatsiooni kohale 0,3m vorra kdrgemale paigaldada sidetrassile hoiatuslint. pipes. Install a warning tape 0.3 m higher above the communication pipes.

Sidekanalisatsiooni minimaalne paigaldussugavus on sdidutee all 1,0 m, kdnniteede ja haljasala osas 0,7 M  The minimum installation depth of the communication pipes is 1.0 m below the roads and 0.7 m from the

maapinnast.
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ground for sidewalks and green areas.
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3. TOODE TEOSTAMINE

Projekti tellijale jddvad kanda kdik kulutused, mis on seotud olemasolevate siderajatiste Umberehitusega.
Ehitustédde kdigus peavad sidekanalisatsioon ja sidekaablid sailima tervena.

Ehitustédde labiviimisel toestada olemasolevat sidekanalisatsiooni ja kaitsta td6tavaid kaableid.

Mehhanismide kasutamine mullatododel on keelatud l|dhemal kui 2 meetrit olemasolevatest

kommunikatsioonitrassidest ja sidetrassidest.

Sidekanalisatsioonitorude pealispinnast Gks meeter llespoole ei tohi taidispinnas sisaldada tahkeid osasid
labimddduga tle 300mm. Plastikust kaablikanalitorude ja side maakaablite peal tohib Uldjuhul alustada
mehaanilise tihendamisega, kui tlemine torude korruse vdi maakaabli ja tihendusplaani vahele jaab >30cm
tasandus ja taidisekiht. Kaeviku tagasitaitmisel paigaldatakse kaablikanalitorude vdi side maakaablite kohale
ulemisest torude korrusest voi maakaablist >30cm kdrgemale hoiatav markelint.

KAITSEKIHT

Pilt 3. Sidekaanalisatsiooni paigaldamise tiiiiplbige

Lahtikaevatud trassid tuleb taastada vahemalt kaevetdddele eelnenud olukorra tasemele kui pole ette
nahtud uute katendite rajamist. Kéik kaablite/torude paigaldamised, kaitsmised ja Umbertdstmistdodd teha
enne uute katendite rajamist.

Kbvakatted taastada vastavalt teeprojektile. Haljasala, koénni- ja sdiduteede taastamise tlupristldiked on
toodud joonisel:

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_0U0440-2Z_777Z7Z D3 _LV-EN_DTD_000003_CS
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3. PERFORMANCE OF WORKS

All costs related to the reconstruction of existing communication facilities will be borne by the project client.

During the construction work, the communication pipes and communication cables must be kept intact.
When carrying out construction work, support the existing communication pipes and protect the working
cables.

The use of machinery for earthworks is prohibited closer than 2 meters from existing communication and
communication lines.

One meter above the surface of the telecommunication pipes, the filling surface must not contain solid parts
with a diameter of more than 300 mm. Mechanical sealing of plastic pipes and communication underground
cables may generally be started if there is> 30 cm leveling and filling layer between the upper floor of the
pipes or between the underground cable and the sealing plan.

When backfilling the trench, a warning tape is installed above the cable ducts or communication ground
cables> 30 cm above the upper pipe floor or ground cable.

FILLER
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Figure 3. Standard cross-section of the telecommunication pipes

The excavated routes must be restored to at least the level of the situation prior to the excavation works,
unless new pavements are planned. Carry out all cable / pipe installation, protection and relocation work
before installing new pavements.

Restore asphalt pavements according to road design. Typical cross-sections of green space, sidewalk and
roads restoration are shown in the figuure:

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_QU0440-2Z_Z7Z77Z D3 _LV-EN_DTD_000003_CS

Prior to the commencement of construction work, the Contractor must inform about the perspective Works
the owners of all communications. The contractor is also obliged to inform all other interested persons
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Enne ehitustddde algust on to66vdtja kohustatud teavitama ja kohale kutsuma kdikide kommunikatsioonide
valdajad. Samuti on t66vodtja kohustatud enne tddde algust teavitama koiki teisi asjast huvitatud osapooli,
keda kaesolev projekt puudutab (nt. maaomanikud, t66de teostamisel nendele kuuluval maatksusel voi
sellega vahetult piirneval alal).

Koost6ds kommunikatsioonivaldajaga taiendavalt markida valja koik to6tsooni jaavad maa-alused
kommunikatsioonid ja surfimise vdi lahtikaeve teel tuvastada tegelik paiknemine.

Toid kommunikatsioonide kaitsetsoonis teostada kasitsi voi vaike-mehhanismidega.

Peale ehitustédde I6ppemist objektil esitab Toovdtja Tellijale teostusmdddistamise, mis peab vastama
» 1opo-geodeetilisele uuringule ja teostusmoddistamisele esitatavad nduded (Majandus- ja taristuministri
maarus 14.04.2016 nr 34). Teostusmdddistamise tapsus peab olema 1:500-le ning jooniste valjatriki
mddtkava 1:1000.

Teostada kasutuselevdtukontroll vastavalt kehtivale seadusandlusele. Kontrolli toimingud vormistatakse
kirjalikult ja allkirjastatakse.

Tellija ja todvdtja poolt vastuvdtu ajal markimata jaanud vead ja puudused ei vabasta toovdtjat vastutusest.

Tddde teostamisel jargida jargmiseid tddohutusalaseid norme:

Raudtee elektrifitseeritud liinidel td6tavate tootajate ohutuseeskirja.
Elektripaigaldise kaidu ohutusjuhendit.
Uldiseid ehitust kasitlevaid tdoohutusalaseid norme.

Ehitusperioodil vastutab to6vdtja ka keskkonnakaitse (oma ehitustegevuse ja muu sellest tuleneva piires)
eest ehitusobjektil ja selle kdrval oleval alal vastavalt Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja nduetele ning
Tellija poolsetele juhistele.

Ehitustédde teostamise ajal tuleb jargida keskkonnakaitsealaseid Gldtunnustatud meetmeid. Kohtades, kus
hakkavad toimuma t66d ja leiab aset ehitusfirmade tegevus, tuleb arvestada t6dajal ehitusmasinate ja
mehhanismide poolt tekitatud ajutise kdrgendatud muratasemega.

Toode teostamise kaigus voib tdusta tolmususe ja mira tase jms. Tédde planeerimise ajal tuleb prognoosida
mura ja tolmureostust, vajadusel tuleb ette ndha reostust vahendavad meetmed. Eelnimetatud (kuid mitte
ainult) negatiivsed efektid tuleb viia miinimumini vastavate korralduslike, tehniliste ja majanduslikult
otstarbekate meetmete rakendamisega.
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affected by the project before the start of the work (eg landowners, when carrying out the work on their land
unit or in the immediately adjacent area).

In cooperation with the owners of communications, additionally mark all underground communications within
the work zone and identify the actual location by surfing or excavation.
Work in the communications protection zone must be carried out manually or with small mechanisms.

After the completion of construction works on the site, the Contractor shall submit a performance survey to
the Contracting Authority, which shall comply with the “Requirements for Topo-Geodetic Survey and
Performance Survey” (Regulation No. 34 of the Minister of Economic Affairs and Infrastructure of 14 April
2016). The accuracy of the performance measurement must be 1: 500 and the scale of printing the drawings
must be 1: 1000.

Carry out commissioning checks in accordance with current legislation. Inspection and verification
procedures must be documented in writing and signed.

Errors and omissions not noted by the contracting authority and the contractor at the time of acceptance
shall not relieve the contractor of any liability.

When carrying out the constructional work, comply with the following occupational safety standards:

Safety rules for workers working on electrified railway lines
Safety instructions for the operation of the electrical installation;
General occupational safety standards for construction.

During the construction period, the Contractor shall also be responsible for environmental protection (within
the limits of its construction activities and other related activities) on the construction site and in the adjacent
area in accordance with the laws and requirements in force in the Republic of Estonia and the Client's
instructions.

During the execution of the works, generally accepted measures in the field of environmental protection must

be observed. In places where work is carried out and the activities of construction companies take place,
account must be taken of the temporary increased noise levels generated by construction machinery and
mechanisms during working hours.

Dust and noise levels, etc. may be raised during the execution of the works. During the planning of works,
noise and dust pollution must be predicted and, if necessary, measures to reduce pollution must be provided
for. The aforementioned (but not limited to) negative effects must be minimized by the implementation of
appropriate organizational, technical and economically viable measures.

When planning works with disturbances above the norms, proactively inform related interest groups about
the work carried out and the nature of the disturbances.

RBDTD-EE-DS2-DPS1_ALL_OU0440-ZZ_ZZZZ RP_LV-EN_DTD_000003_ExpLetter.docx
003

Dokumendi kood / Document code:

Dokumendi versioon/ Document version:

05.11.2025
14/16

Kuupaev/ Date:
Leht/ Page:



@Rail Baltic

RAIL BALTICA HARJUMAA POHITRASSI RAUDTEETARISTU | ETAPI EHITUSTOOD /
RAIL BALTICA MAIN RAILWAY INFRASTRUCTURE WORKS, HARJU COUNTY, PHASE |

Y o v — "~

ALLgpARK

Norme Uletavate hairingutega t66de planeerimisel teavitada ennetavalt seotud huvigruppe teostavatest
toodest ja hairingute iseloomust.

Parast t66de I6petamist peab ehitusplats olema seatud esialgsesse seisukorda. Ehitustegevus ei tohi
avaldada moju Umbritsevale keskkonnale.

Uleliigne demonteeritud materjal, metall , betoon jm kdlbomatud materjalid utiliseeritakse vastavalt Eesti
digusnormidele.

Keskkonnakaitse seisukohalt ei tohiks projekteeritavad tegevused avaldada ehituse alas ja Umbritsevale
keskkonnale ohtlikku maju.

Siiski tuleb arvestada asjaoluga, et teisaldatav pinnas voib sisaldada keskkonnaohtlike jaatmeid.

Jaatmekaitlusel Eesti

normdokumente.

tuleb jargida ,Tallinna jaatmehoolduseeskirja“ ja teisi Vabariigis kehtivaid

Ehitusel tekkivad jaatmed kaideldakse vastavalt kehtivale korrale. Taitematerjalide, mulla ja pinnase
ladustamiskohad kooskdlastatakse kohaliku omavalitsusega.

4. SIDEKANALISATSIOONI KASUTUS- JA HOOLDUSJUHEND

Ehitise kaitsevoond on ehitisealune ning seda Umbritsev maa-ala, mille ulatuses on kinnisasja omanikul
kohustus taluda vddrast ehitist ning mille piires on kinnisasja kasutamine ja sellel tegutsemine piiratud
ohutuse ning ehitise toimivuse tagamiseks.

Siderajatiste puhul kaitsevdodndi ulatus on 1m trassist mélemale poole.

Side liinirajatise kaitsevodndis on liinirajatise omaniku loata keelatud igasugune tegevus, mis voib ohustada
liinirajatist.

Tddde teostamisel sideehitise kaitsevoondis I&htuda Ehitusseadustiku ptk 8 ja ptk 9 esitatud nduetest.

Mehhanismide kasutamine mullatoodel Idhemal kui 2 meetrit olemasolevatest sidetrassidest on keelatud.

Telia Eesti AS sideehitise kaitsevoondis vdib toid teostada ainult Telia volitatud esindaja poolt valjastatud
tegutsemisloa alusel. Tegutsemine Telia sideehitise kaitsevoondis on lubatud peale sideehitise
kattenaitamist jarelevalve t66taja poolt ning selle fikseerimist kahepoolselt allkirjastatud aktis.

Tegutsemisluba taotleda hiljemalt 5 toopaeva enne planeeritud tegevuse algust ja soovitud valjakutse aega
Telia Ehitajate portaalis: http://www.telie.ee/ehitajate-portaal.

Sidekaablite paigaldamise osas lepitakse kokku eraldi s6imitavas koost66 kokkuleppes.

Telia kaablikanalisatsiooni renditingimused on toodud Telia Eesti AS juhendil “Telia kaablikanalisatsiooni
kasutamise tingimused”, mis on leitav Telia.ee kodulehekdljelt.
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After completion of the works, the construction site must be set to its original condition. Construction activities
must not have an impact on the surrounding environment.

Excess dismantled material, metal and concrete will be disposed of in accordance with Estonian legislation.
Activities designed from the point of view of environmental protection should not have a hazardous effect on
the construction area and the surrounding environment.

However, account should be taken of the fact that the soil to be moved may contain waste which is dangerous
for the environment.

Waste management must follow the "Tallinn Waste Management Code" and other normative documents in
force in the Republic of Estonia.

Construction waste is handled in accordance with current regulations. The storage sites for aggregates, soil
and soil shall be approved by the local government.

4. INSTRUCTIONS FOR USE AND MAINTENANCE OF THE
TELECOMMUNICATIONS PIPES

The protection zone of a telecommunication network is the area under and surrounding the network, to the
extent of which the owner of the immovable has an obligation to tolerate network and within which the use
and operation of the immovable is limited to ensure safety and performance of the network.

In the case of telecommunication networks, the extent of the protection zone is 1 m on each side of the
network.

Doing work in the protection zone of the telecommunication networks without the permission of the owner of
the line facility is prohibited any activity that may endanger the network. When performing work in the
protection zone of a telecommunication network, the requirements set out in Chapter 8 and Chapter 9 of the
Building Code shall be followed.

The use of machinery for earthworks closer than 2 meters from existing communication lines is prohibited.

Work in the protection zone of the communication networks of Telia Eesti AS may be performed only on the
basis of an operating license issued by an authorized representative of Telia. Operation in the protection
zone of a Telia communication networks is permitted after the communication network has been handed
over by a supervisory employee and fixed in a bilaterally signed deed.

A separate cooperation agreement will be agreed upon the installation of communication cables.

The terms and conditions of Telia's cable duct lease are set out in Telia Eesti AS's instructions “Terms of
use of Telia ductwork”, which can be found on the Telia.ee website.
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Paigaldustee voimalikkust kontrollitakse visuaalselt kohapeal Telia jarelevalve teostaja juuresolekul. Rentnik
vdi Rentniku poolt volitatud isik hindab paigaldustee maaramisel vbimalikke ehitusriske ja vboib oma
aranagemisel tellida Telialt vdi Telia vorgu hooldajalt kaablikanalisatsiooni avade Iabitavuse mehhaanilise
kontrolli jaiga trossi voi monel muul Teliaga kooskdlastatud meetodil.

Telia-le kuuluva sidekanalisatsiooni hooldustb6de vajadusel taotleb Rentnik Telialt Tegutsemisloa kooskdlas
Telia KKR eeskiri p 3.4.2; 3.4.3; 3.4.4; 3.4.5. Taotluses tuleb dra markida remonditava Rendikaabli andmed:
omanik; rendikood (tahis); remonttddde asukoht ja remonttddde teostamise aeg.
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The possibility of an installation telecommunication cables to the protective pipes is visually inspected on
site in the presence of a Telia supervisor. The Lessee or a person authorized by the Lessee shall assess the
possible construction risks when determining the installation route and may, at its discretion, order from Telia
or the Telia network operator a mechanical rope or other method approved by Telia for mechanical inspection
of cable duct openings.

If necessary for the maintenance of telecommunication network belonging to Telia, the Lessee shall apply
to Telia for an Operating License in accordance with clause 3.4.2 of the Telia KKR Rules; 3.4.3; 3.4.4; 3.4.5.
The application must indicate the details of the Rental Cable to be repaired: owner; rental code (symbol);
location of repair work and time of performance of repair work.
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